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Sacramental Information

Baptisms — Please call the office for more Information.
Marriage — Those planning on getting married please contact the front office for information.

Adult Sacraments — Classes run from September until Easter. Please call the office for more information.
Interested in Becoming Catholic? — Please call the office for more information about RCIA.

Holy Orders — Any one interested in serving the church as a priest or deacon should see one of the parish

priests.

1240S. Espina
Las Cruces, New Mexico, 88001
Phone: (575) 524-8563

Fax: (575) 523-2252

Web: www.cathedralofihm.com
Email: ihmcathedral@qgwestoffice.net

Mass Schedule

Saturday
8:15am

5:30 pm

Sunday
7:30 am

9:00 am (Spanish)
11:00 am
1:00 pm

Monday—Friday 8:15 am
Tuesday and Thursday 6:00 pm (Spanish)

Reconciliation

Monday—Friday
8am

Saturday
4 pm—5pm

Tuesday—5:30 pm
(Spanish)

We the people of Immaculate Heart of Mary Cathedral are a multicultural, Roman Catholic Community of
believers on a faith journey. We answer the call of our Baptism to serve God as Disciples of Christ and seek
to evangelize people of all walks of life. We serve God and each other by ministering in our parish, our

community and our homes, through lives rooted in the Word, Worship and Service.

The Cathedral depends on the financial support of friends like you. Please consider the Cathedral when you
give to charity. All donations are tax deductible. Our Legal title is: Immaculate Heart of Mary Cathedral, Inc.

THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME, NOVEMBER 13, 2016
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MONDAY, November 14

8:15 AM + Don and Daryl Lithgow By: Gloria Lithgow
TUESDAY, November 15

8:15 AM Our Parish Family

6:00 PM Letha Trujillo (Special Intention) By: Gloria Lithgow
WEDNESDAY, November 16

8:15 AM + Don and Peg Pritz By: Family
THURSDAY, November 17

8:15 AM + Cassandra Parra By: Parra and Flores Families

6:00 PM + Roman Pacheco By: Lucy Pacheco
FRIDAY, November 18

8:15 AM + J. Ventura Garcia By: Wife Ines Garcia
SATURDAY, November 19

8:15 AM + Tony Trujillo By: Gloria Lithgow

5:30 PM + Raley Candelaria By: Apodaca Family
SUNDAY, November 20

7:30 AM + Kenneth King By: Patricia King, OFS

9:00 AM + Marie (Terry) Cardon Sanchez By: Cardon Family
11:00 AM + Nacho Luera By: Lupe and Family

1:00 PM Health and wellbeing of Bishop Oscar Cantu By: Loretta and

John Funk

Bread and Wine for the week of
November 6-12, 2016 is for:

Jesus Hernandez

By: Ester Geck

+ Florencio and Maria de

Mark
Your Calendar!

Sunday, November 13
12:20 p.m. Special Sacrament |, Room 3

4:00 p.m. Youth Group, Religious Education Classes
Monday, November 14

4:30 p.m. 9 am Choir Practice, Room 1

6:00 p.m. Guadalupe Drama Rehearsal, Finley Hall

7:00 p.m. Parish Council Meeting, Conference Room

7:00 p.m. Rosary Group, School Chapel

7:00 p.m. Bible Study with Msgr. Anderson, Room 105
Tuesday, November 15

1:30 p.m. Faith Sharing Meeting, Room 115

5:00 p.m. RCIA Interviews, Library

6:30 p.m. Youth Bible Study, Room 8

6:30 p.m. Spanish RCIA, Room 115

7:00 p.m. English Prayer Group, Room 109

7:00 p.m. Scripture Sharing Men’s Group, Room 7
Wednesday, November 16

9:45 a.m. Faith Sharing Group, Room 9-10

6:30 p.m. Religious Education Classes, All Facilities
Thursday, November 17
10:00 a.m. Faith Sharing, Room 115

5:30 p.m. Living The Eucharistic Meeting, Room 9-10

6:00 p.m. Guadalupe Drama Rehearsal, Finley Hall

7:00 p.m. 11 am Mass Choir Practice, Cathedral
Friday, November 18

6:00 Mariachi Choir Practice, Room 1

6:00 p.m. Guadalupe Drama Rehearsal, Finley Hall

7:00 p.m. El Buen Pastor Spanish Prayer Group, Room 105
Saturday, November 19
10:00 a.m. Grief Assistance Program, Room 109

THANKSGIVING MASS SCHEDULE

Thursday, November 24, 2016
9 am (Spanish Mass)
11 am (English Mass)
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READINGS FOR THE WEEK
Monday: Rv 1:1-4; 2:1-5; Ps 1:1-4, 6; Lk 18:35-43
Tuesday: Rv 3:1-6, 14-22; Ps 15:2-5; Lk 19:1-10
Wednesday: Rv 4:1-11; Ps 150:1b-6; Lk 19:11-28
Thursday: Rv 5:1-10; Ps 149:1b-6a, 9b; Lk 19:41-44
Friday: Rv 10:8-11; Ps 119:14, 24, 72,103, 111, 131;
Lk 19:45-48 or (for the memorial of the
Dedication) Acts 28:11-16, 30-31;




There will be a second collection on the weekend
of November 26-27, 2016. It will be to provide
help for the financial needs of the Central
American Refugees.
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Se tomard una segunda colecta el fin de semana
del fin de semana de noviembre 26 y 27, 2016.
Serd para proveer ayuda financiera para los
refugiados que vienen de Centro América.

economic
life”. Nonethel
human capa
contemplation
reverence is impair
becomes easy for the meaning of work to
misunderstood. We need to remember that men an
women have ‘the capacity to improve their lot, to further
their moral growth and to develop their spiritual
endowments”. Work should be the setting for this rich
personal growth, where many aspects of life enter into play:
creativity, planning for the future, developing our talents,
living out our values, relating to others, giving glory to God.
It follows that, in the reality of today’s global society, it is
essential that “we continue to prioritize the goal of access to
steady employment for everyone”, no matter the limited
interests of business and dubious economic reasoning.

The Advent Reconciliation Service will be on
Thursday, December 15, 2016 at 7 pm in the
Cathedral.
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CELEBRATE THE SACRAMENT OF RECONCILIATION

El Servicio de Reconciliacién de Adviento se llevara
a cabo el jueves 15 de diciembre de 2016 at 7 pm
en la Catedral.

There will be a second collection on the weekend of
November 19-20, 2016. It will be for Campaign for Human
Development

CATHOLIC CAMPAIGN
FOR HUMAN DEVELOPMENT

Working to End Poverty and Injustice
in the United States
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Se tomara una segunda colecta el fin de semana de
noviembre 19-20, 2016. Sera para la Campania para el

Desarrollo Humano.

Bishop Cantu has received a request for help for
Central American refugees transitioning through the
Las Cruces area. Specifically, there are refugee
families, typically a mother with small children, who
need a place to stay for 24 to 48 hours. If you can
help, please call the Diocese at (575) 523-7577. For
more information, please see the full letter of
request form the Bishop posted on the bulletin
board in the church foyer.
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El Obispo Cantu ha recibido una solicitud de ayuda
para los refugiados centroamericanos que transitan
por la zona de Las Cruces. En concreto, hay familias
de refugiados, por lo general una madre con hijos
pequefios, que necesitan un lugar para alojarse
durante 24 a 48 horas. Si usted puede ayudar, por
favor llame a la Didcesis al (575) 523 -7577. Para
obtener mds informacién, por favor vea la carta
completa del formulario de solicitud del Obispo en el
tablero de anuncios en el vestibulo de la iglesia.



Julie Carrick, Catholic Recording Artist, Speaker, Please come to the Rite of Christian Initiation for
Radio Producer, and host is coming to Immaculate Adults (RCIA)

Heart of Mary Cathedral for our Advent Mission
entitled “International Disciples- Mary, The Apostles
and Us”. THIS WEEK’S TOPICS:

The Incarnation; Miracles; Touch of Jesus;
Jesus, the Unexpected Messiah; True God and

beginning at 7 pm each evening. True Man; Did Jesus Always Know He Was
God?

Every Tuesday at 6:30 pm

Sunday, Monday, and Tuesday, December 4, 5, and 6

There will be a mission for Advent featuring Music,
Personal Witness, and celebration of our Catholic
Faith reflecting the corporal works of mercy,
reconciliation, and Eucharistic.

You don’t have to be enrolled in these classes to
come and hear about a topic!

Julie Clark is heard weekly on the Guadalupe Radio Rooms 104, 105 in the Parish Center
Network at Noon on Monday, as she hosts her All are welcome!

program “We Sing Our Faith” and has been featured Are you interested in becoming CATHOLIC?
on EWTN Backstage and Life on the Rock and various Are you an adult Catholic missing any of your
Catholic TV and Radio outlets. sacraments?

For information please call

This is a POWERFUL Catholic Event! ..
._ : Lynne Avitia at 575-640-8358
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R All are invited, so come
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early and be inspired to
Live Boldly as a Catholic!

All are welcome!
..a journey in faith

Rite of Christian Initiation for Adults

Is it hard for you to hear in the Cathedral because
of all the reverberation and echo? Do you wear
hearing aids?

The Cathedral now has Hearing Assistance devices
available. The receivers cost S80 and you will own
your device.

If you are not sure if they will work for you, you
can try one out. To obtain a hearing device please
call the parish office at (575) 524-8563.

For those with hearing aids, you need to have a
Para las personas con audifonos, es necesario tCoil active in your hearing aids. Not sure what
un tCoil activo en sus audifonos. No esta that is? Ask for a receiver with a neck
seguro de lo que es? Pida un receptor con loop. If the tCoil is active, then you will
un lazo del cuello. Si el tCoil esta activo,
entonces escuchara directamente a través
de sus audifonos. Si no, un audiélogo ha
acordado activarlo (si los audifonos estan
equipados con ello) de forma gratuita.
Sélo necesitamos su nombre y numero de

teléfono y ellos le llamaran para hacer una  Hearing Assistance Available )
cita. Asistencia auditiva a su disposicion (G2 SIS
Aide A L'audition

Es dificil para que usted pueda escuchar en la
catedral debido a el ruido y el eco? Usa aparat
escuchar bien?

La catedral tiene ahora asistencia de dispositiv
audicion disponibles. Los receptores cuestan S
usted serd duefio de su dispositivo.

Si no esta seguro que va a trabajar para usted,
probar uno. Para obtener un receptor auditiv
favor llame a la oficina de la iglesia al (575) 52
8563.

hear directly through your hearing aids.
If not, a local audiologist has agreed to
activate it (if your hearing aids are
equipped with it) for free. We just need
your name and phone number and
they will call you to set up an



SAINT ALBERT the GREAT
(1206-1280)
Patron Saint of Scientists
Feast day - November 15th

| As a young man Albert

' studied at the University of

‘gPadua, in 1223 he entered

#¥ the Dominican order, and in

4 1225 he went to Cologne. At

RN ’ [he that time, he was thinking of
hmmcodmm?cm ‘ Great

leaving religious life, but the

# Holy Virgin Mary appeared

Aﬁ‘ 4to him to promise her
et support if he continued to

“Inis by the poth of Idve, whichis )

|, If; then, we possess chority,”
,’, ‘we posses God, for
« 'God is Chariay iy

walk the spiritual path.

In 1241 he went to the University of Paris, where he
lectured in theology. In 1248 he set up a house of
studies for the order in Cologne, where he took his
small band of budding theologians, the chief of whom
was Thomas Aquinas, who became his greatest pupil.
In 1260, he was appointed bishop of Regensburg, but
he resigned after three years. In his later years, he
resided in Cologne and took part in the Council of
Lyons.

It was in Cologne that his reputation as a scientist
grew. He carried on experiments in chemistry and
physics in his makeshift laboratory and built up a
collection of plants, insects, and chemical compounds
that gave substance to his reputation. He was friend
and adviser to popes, bishops, kings, and statesmen
and made his own unique contribution to the learning
of his age. He died in Cologne on November 15, 1280,
and is buried in St. Andrea's Church in that city. His
writings are remarkable for their exact scientific
knowledge, and for that reason he has been made the
patron saint of scientists.

Living God’s Word

Faith does not keep our worlds protected and whole. It
does instill in us patient endurance by which, the Gospel
reminds us, we will save our lives.

Copyright © 2012, World Library Publications. All rights
reserved.

Vivamos la Palabra de Dios

La fe no mantiene protegido e integro a nuestro mundo,
pero infunde en nosotros una fortaleza paciente por la cual
nuestra vida se salvara, como nos recuerda el Evangelio.

Derechos de autor © 2012, World Library Publications.
Todos los derechos reservados.

MARRIAGE BANS

Fernando Gomez and Nataly Ortega
November 26, 2016

The Book of the Names of the Dead will be available in the
church near the baptismal font in which the faithful could
inscribe the names of their beloved
dead who would be remembered in
prayer during this month.

El Libro de los Nombres de los
Difuntos estara disponible en la
iglesia cerca de la pila bautismal,
en la cual los fieles podran escribir
los nombres de sus queridos
difuntos quienes seran recordados en oracion durante este mes.

Bereavement Ministry: “Blessed are those who
weep and mourn for they shall be comforted.”

The community of the Immaculate Heart of Mary
sees a need to expand upon its Bereavement
Ministry.  We ask you to prayerfully consider
whether God is calling upon you to offer your time
and talent to a ministry of consolation and spiritual
support to families who are grieving the death of a
loved one. A successful Bereavement Ministry
hopes to offer parishioners the opportunity for
spiritual growth in loving response to our baptismal
call to be prophets, priests and kings as children of
God.

To ensure that your time and talent are respected
and used wisely, the parish will provide training and
resources. If you feel you might be called to serve
others through this ministry, please contact Joan
Staniswalis (575) 640-6930, or Fathers Bill or Marcel
for information.
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